
O idioma universal 

 

Algúns homes -galegos tamén- andana falaren dun idioma universal, 

único para toda a nosa especie. Son os mesmos que buscan a 

perfección babeando pola escada zoolóxica, deica sentiren envexa 

das formigas e das abellas. Son os mesmos que perderon o desexo 

de chegaren a ser deuses, e renegan das inquedanzas que produce a 

sabedoría. Son os mesmos que consideran o mito da Torre de Babel 

como un castigo, e renegan da vida ascendente. Mais eu dígolles que 

a variedade de idiomas, coa súa variedade de culturas, é o signo 

distintivo da nosa especie, o que nos fai superiores aos animais. 

Velahí vai a demostración: 

Un can de Turquía oubea igual que un can de Dinamarca; un cabalo 

das Pampas arxentinas rincha igual que un cabalo de Bretaña. E 

sabedes por qué? Porque os pobres animais aínda están no idioma 

universal… 

Un idioma non nace pola vontade xenial dun grupo de homes; nace 

pola predisposición psicolóxica dun pobo, que, en condicións 

históricas favorables, crea unha cultura e a súa correspondente 

maneira de expresión. Porque un idioma é o corpo sensible dunha 

cultura, e todo atentado á lingua peculiar dun pobo representa un 

atentado á súa cultura peculiar.  
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